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RELIGIOUS VIEWS RELATED TO EDUCATION IN THE EPIC NOVEL
BY M.O. AUEZOV «THE WAY OF ABAY»

Abstract. Religious views, religious motifs and other artistic means in the works of M. Auezov has not
yet been fully studied. A big problem is that there are still no fundamental studies on this topic, let alone
several scientific articles and monographs. This is also an indicator that we have not fully mastered the field
of musicology. The reason for this is M. Auezov was probably under the influence of the religious censorship
of his time. However, it is impossible to notice religious attitudes and practices in the creative heritage of the
writer and scientist. An example of this is the abundance of religious and educational details in the epic novel
«The Way of Abay». Despite the importance of this epic novel in Kazakh literature, the work has not been
fully studied from this point of view. The article analyzes the attitude of Abay and the society in which he lived
to religious education, enlightenment in modern times, and science in M. Auezov’s epic novel «The Way of
Abay». The author considers the reason for the misunderstanding Abay by the heroes around him, who sought
to simultaneously study science, education of the East and the West and propagandized it for others. The main
character of the work, Abai’s religious views and understanding, his education and training, his conversion to
true Islam, his attitude towards the Muslim religion in the country, his critical attitude towards it are filtered
from all sides. The analysis also pays attention to religious works and provides comparative analysis. The
epic-novel provides excerpts from contradictory reflections between characters related to education, and the
conclusion is summarized by thoughts cited from the verses of the Quran and the hadith of the prophet.

Keywords: M. Auezov, teaching, education, religious teaching, Islam, Quran, hadith of the prophet.
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M.O. Oye30BTiH «Adaii K0JIbI» POMAaH-3NIONEACBIHAAFbI OKY-0ijTimMre
OailJIaHBICTBI IiHH KO3KapacTap

Anoamna. M. Oye30BTiH IIBIFApMaIIbUIBIFBIHIAFE] JIHU KO3KapacTap, OHJAFbl JiHH MOTHUBTED MEH 3re
Jie KepKeMJIeyill Kypaiiap ai1i KyHIe JeiiH FRUIBIMU 3epTTey ©3€TiHe aJIbIHBII, TOJIBIKKAHIbI 36PTTEITeH JKOK.
Tex Oipri->kapbIM FBUIBIMH MaKajanap MeH MOHOTrpadusuiap/blH OemiMaepiH aifTiaranaa OyJ1 TaKbIPBIITa AT
KYHT€ ipreJi 3epTTey/IiH )KOKTHIFBI YIKeH Macene. by na 6ip oye30BTaHy cajachlH TOJIBIK HTepPMETreHIIrMI3iH
kepceTkimi. byran cebem M. Oye30BTiH €3 3aMaHBIHIAFbl JIHU I[IEH3YPaHBIH OONYBI dCep €TCE Kepek.
Oiirce Jie Kajamrep api FaJbIMHBIH LIBIFAPMAIIBUIBIK MYPAchHAH J[IHM Ke3KapacTap MeH KOJIIaHBICTaphl
Oaiikamay MyMKiH emec. OFraH MbIcall «AOail )KOJIBD) POMaH-3IIONESICBIHIAFE! JIIHU-aFapTYIIBUTBIK CHITATTAFbl
JIeTaJbIapbIHBIH KOITeIN Ke3eceTiHi. byrinre aeiiH 0chbl pOMaH-3IONEsHBIH Ka3akK 9/1cOMeTiHAeTT MaHbI3bIHA
KapaMacTaH, [IbIFapMa OYJI TYPFBIZAH dJli TOJBIKKAH/IBI 3eTTEIMEreH ekeH. Makanana M. Oye30BTiH «Abait
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JKOJIBI» POMAaH-IIOMESICHIHAAFbl AGai/IbIH JKOHE OJ1 OMIp CypreH KOFaMHBIH JiHM Oinimre, j)kaHa 3aMaHJIarbl
OKy-aFapTyILIbIIBIKKA, FRUIBIMFA KO3KapacTapblHa Taijay kacanaasl. [lIsirapManbid Oac keilinkepi AGaiiibH
JHU TaibIMbI MEH TYCIHIri, OHBIH OCBI JKOJJa anfaH OiLTiMi MEH TaNliMi, OHBIH IIBIH MYChUIMaHIbIKKA OeT
Oypybl MEH eIIiH IIIiH/Ier] MyChIJIMaH IiHiHe KO3Kapachl, OFaH CHIHU KO3Kapachl )KaH-)KaKTa CY3Ti/leH oTeli.
Tanpnay GapbIChIHAA AiHM €HOEKTEpre Jie Ha3ap ayAapbUIbIIl, CalbICTHIPMAbl Tauay xkacanaasl. [IIbIFbIC nIeH
BarbICTBIH FBUIBIMBIHA, OKY-OiliMiHE Karap yMTBUIFaH XOHE JIe OHbI aifHallaChIHAAFbUIAPFA HACHXATTaraH
AGaiifipl TeHiperiHmeri KeWinkepiepAiH TyciHOeyiHiH MoHi i3meneni. Poman-anonesgarbl OKy-arapTyra
OailaHbICThI KeHinKepliep apachlHAaFbl Keperap OW-MiKipiaepAeH, TapThICKa TOJIBI JHOJOTTapaaH y3iHALIep
Oepinin, KOpbITeIHABI KypaH asTTapsl MeH maitrambap xaauctepin/e alThUIFaH oilapMeH TYHiHaeesi.
Kinm ce30ep: M. Oye30B, oKy, OiiM, IiHU OKY, uciaam nini, Kypan, naiirambap xauci.
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Pesqnrno3ubie B3MIsiAbl CBSI3aHHbIE ¢ 00y4YeHHEM
B pomaHe-3nonee M.O. Ay33oBa «IlyTb Adasi»

Annomayus. PenuruosHele B3IVIAIBI, PEIMIMO3HBIE MOTHMBBI M JPyrHe XylO0KECTBEHHBIE CPEACTBA B
TBOpuecTBe M. Ay?330Ba 70 CHX MOP MOJTHOCTHIO HE M3y4eHBbI. bonbiIoil mpobiaeMoii sBIseTCs TO, 9TO 10 CUX
1Op HeT (yH/TaMEHTAIBHBIX MCCIIEIOBAHMIT 110 ITOM TeMe, HE TOBOPSI y’KE O HECKOJIbKUX HAyYHBIX CTATBSX M
MOHOTpadusIx. DTO TaKKe ABISETCS TTOKa3aTeNeM TOT0, YTO MbI He /10 KOHIIa OCBOMIIM 00JIaCTh My3BbIKO3HAHHS.
[Ipuunnoii sToro asisiercss M. Ay330B, BEpOSITHO, HAXOAWJICA MO BIUSHUEM PEIMTHO3HON LIEH3YPhI CBOETO
BpeMeHH. OJHAaKO HeNmb3sl HE 3aMETUTh PEIUTHO3HbIE YCTAaHOBKM M TNPAKTUKU B TBOPYECKOM HACIEIUU
nucarens 1 ydeHoro. [IpumepoM Tomy siBaseTcs oOunue AeTanel peaurio3Ho-IPOCBETUTENBLCKOTO XapaKTepa
B pomane-smnomnee «IlyTe Abas». HecMOTpst Ha 3HAYMMOCTB 3TOTO POMaHa-3IOMeN B Ka3aXCKoil nuTeparype,
MIPOU3BEJICHUE C 3TOM TOUKH 3pEHHUs 0 CHX TMOp He M3yueHO B MONHOHM Mepe. B crarthe aHammsmpyercs
oTHouleHne Abast n o0liecTBa, B KOTOPOM OH XXHJI, K PEIUIMO3HOMY 0Opa30BaHMIO, MPOCBEIICHUIO B HOBOE
BpeMs, Hayke B pomaHe-amomee M. AyaszoBa «Ilyte Abas». PaccmarpuBaercss mpuynHa HEOHUMAaHUS
OKPY’KalOIIUMH €T0 reposMu Abasi, KOTOPI CTpEMMUIICS MapajiiedbHO K Hayke, oOpasoBaHMI0 BocToka u
3anaja ¥ MponaraHgUPOBa €ro ISl OKPYXKAIOMUX. PeaurnosHsie B3MIAABI U NMOHUMAaHUE TIABHOTO Tepost
npousBeeHnss Abas, ero oOpa3oBaHHe U MOATOTOBKA, €0 OOpalleHne B UCTHHHBIN HCJIaM, €r0 OTHOLICHHE
K MyCYJIbMaHCKOH PEJIUTHH B CTPaHe, KPUTHYECKOE OTHOIICHHE K Hel (DUIBTPYIOTCS cO BceX CTOpoH. B xone
aHaJM3a TaKkKe yJensaeTcs BHUMaHNUE PETUTHO3HBIM ITPONU3BEICHUSIM 1 ITPOBOJUTCS CPAaBHUTEIBHBIN aHanu3. B
poOMaHe-311oMee MPUBOJSATCS OTPHIBKH U3 IPOTUBOPEUHMBBIX Pa3MBIIITIEHHN MEX Ty IEPCOHAKaMHU, CBA3aHHBIX C
o0Opa3oBaHuEM, a TAaK)Ke BBIBOA 00001IaeTcsl MBICISIMU, IPUBEACHHBIMY U3 aaToB KopaHa n XagucoB mpopoxa.

Knrouesvie cnosea: M. Ay330B, o0yueHune, oOpa3oBaHue, peaurnosnoe oOyuenue, uciam, Kopan, xamuc
TIPOpOKa.

1. Introduction

The great Kazakh Abay not only became a poet who wrote down the verses of his pen
on paper, and when inspired to reveal the secrets of his heart, but also called on the illiterate
Kazakhs to read, learn about their surroundings, master science, and art. Each of his poems
and swear words is a real beacon to understand the secret of life and lead to the knowledge
of the truth. Many literary critics have studied the fact that a person who learns from the
words of wise Abay and instills in his intuition can do something positive for humanity.
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And the writer M. Auezov, who knew Abay very well, was full of Abay’s name from
his childhood, was acquainted with his work and life, and even saw and blessed by him in
his novel-epopee «The Way of Abay» describes Abay’s special soul for the Kazakh people
at a very high level. The image of Abay in Auezov’s pen has risen to the level of a unique
person who strives to learn knowledge and teachings, loves justice, recognizes the truth,
and becomes a son of the people.

The foundation of the science of agriculture, its formation as a science and a subject
of study began and was realized at the Kazakh National University named after al-Farabi.
While teaching at this university, M.O. Auezov completed the following fundamental works
in the field of Abay studies: he created a scientific biography of Abay; wrote a monographic
study about Abay (Auezov, 1985: 45); Abay gave birth to the novel-epic «The way of
Abay» about Abay’s time; Formed the science of «Abaytanu» (Dadebaev, 2021: 147).

«The talent of the great writer and the great scientist-thinker is naturally combined with
the wide range of Mukhtar’s talent. There is only one artistic idea in his writing laboratory
— the fate of the great Abay — as a lofty task, which inspired him throughout his life, and his
topical theme was Abay (Ybyrayev, 1997).

To reveal the image of Abay and convey it to the reader in a convincing way, the writer
carefully studied every word of the poet’s poems and then took a pen in his hand. While
most of Abay’s poems are aimed at encouraging the Kazakh people to study education and
science, based on these poems the writer was able to show examples of advice related to
education, religious studies, beliefs.

The poet Abay, who mastered the literature and culture of the East and the West says:

«Searching for science,

Aiming for the world,

I looked in both directions «— There is no doubt that one side of the world here in the
West and the other is the East (Kunanbaiuly, 2022: 48).

«My east is the west, my west is the east,» says Abay, who is widely acquainted with
European literature and culture. This is probably what he said with excitement after mastering
the works of Western thinkers. There is evidence that Abay was well acquainted with Western
thinkers. There were books by the authors, Spencer, Spinoza, Descartes, Mill, Draper, Charles
Darwin, Shakespeare, Goethe, Schiller, Heine, Byron, Balzac, Mickiewicz, Dumas, etc. also
in the Semipalatinsk library in the time of Abay and all of these books fell into the hands of
Abay. The catalog of Abay’s books in the Semipalatinsk library of the Semipalatinsk branch
of the Russian Geographical Society and the American writer J. Kennan’s data is proof.

Mukhtar Auezov, the founder of Abay studies, says about Abay’s creative connection
with the East: “Not only did he take Yassawi, Bakyrgani, Sufi Allayar who were teaching
only Sufi mysticism in madrassas as an example for himself but also commend those of
whom he commented” (Auezov, 1967: 56). This was Mukhan’s attempt not to portray
Abay, whom he glorified, as too religious. And that was the demand of that time. After
all, the people themselves became accustomed to the policy of the Soviet government,
and the official ideology began to take root. Today, as a country free from dependence and
independence, we have reached the day when we connect the true teachings of Abay with
the Holy Quran and the hadiths of the Prophet.
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Mukhtar Auezov’s epic novel «The Way of Abay» immediately reveals that Abay was an
educated Muslim. It is clear that there is evidence of this in the work of Abay, his literature,
his attitude driving from the Koran, the hadith, and the first and most importantly, his
weaving of the mind, as well as the study of the Russian language. The writer demonstrates
Abay’s collection of teachings, the strength of his religious views through his dialogue with
his brothers around him, especially with his father, through his views on various situations
in the country. It is also clear from the novel that Abay did a lot of research to convey his
religious views on education.

2. Materials and methods

2.1 Research methods

A historical-comparative analysis was made to analyze the religious views on education
in Auezov’s novel-epopee «The Way of Abay» and to determine the semantic-structural
system.

During the writing of the article, based on the method of historical-comparative
analysis, the methods of systematic analysis, complex analysis, interdisciplinary analysis,
semantic systematization of religious views were used to determine the religious views of
the characters related to education.

2.2 Material description

The main object of the research article is M. Auezov’s epic novel «The Way of Abay».
The various research works of domestic scientists on the art of Abay and the writer M.
Auezov were used.

In the study of the life and work of Abay, the main character in the novel, M. Auezov’s
work is very important. Apart from the novel, his scientific works related to the life of Abay
were also given the main attention. At the same time, in order to assess how the poet’s
path to education and educational works were reflected in the epic novel, The works of
M. Myrzakhmetov, T. Zhurtbay, J. Dadebaev and other scientists were considered.

3. Discussion

Since the epic novel «The Way of Abay» is about Abay, the great educator-reformer of
the Kazakh people, the only person who was a thinker, we often come across stories and
plots based on education in the line of work. Also, if we say that the protagonist’s work in
real life, which was the greatest direction in the writing of the novel-epic, in Abay’s poems
we find a lot of poems about Islam, the knowledge of God, and the recognition of his
power. In addition to the poems of the poet, his wise-words 12, 13, 38 also emphasize the
concept of «faith», Allah the Creator.

M. Auezov who certainly formed the doctrine of Abay-studies, before writing the novel
asked the poet Kokbay who saw Abay in person to say a word about Abay, and he wrote:
«Abay was a real Muslim. However, his belief was not Islam as mullah’s teaching on the
outside, but he was a Muslim who found it with deep thought and in his heart. He criticized
the word of the book, the word of the mullah, the way of the Shari’a, and took only the basis
and purpose of the religion, and accepted it as the true religion. Abay’s religion was the
religion of pure reason, which was found in this way in Islam, with great criticism.» This
description, written by a contemporary, is reflected in the novel. The following examples
have verified this point.
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At the end of the first volume of the novel, Kunanbay has three faults to Abay when the
father and son talk alone. Let’s pay attention to it:

«Kunanbay looked coldly, guiltily:

— You studied, got an education, saw a teacher. We grew up ignorant. But why doesn’t
that knowledge mean honoring your parents in public? What will you achieve if you quarrel
in front of your father? « (Auezov, 2013: 28).

«lt is true that a young person’s debt to an adult, a child’s debt to a parent is a moral and
a gift. Abay did not want to argue.

— Your guilt is justified. I indeed am to blame. Forgive me please! he said» (Auezov,
2013). His father paused a little and spoke again.

«I was going to tell you when the time came.» I see three kinds of blemishes on your
head. Listen to that! — he said.

— First of all, you do not distinguish between cheap and expensive. You keep everything
you have low. You don’t know that. You laugh a lot and throw yourself into it. You’re
shallow! Both dogs and birds lick the flat water. Second, you don’t recognize the friend and
enemy. You don’t treat a friend friendly, and enemy with hostility. There is no secret cold
sore inside. A man who begins to form a nation cannot be like this. The country does not
circle him. Third, you are Russianist. You go with this perspective. You think that religion
ignores Muslim!» (Auezov, 2013: 67).

From this dialogue between father and son, all three of Kunanbay’s flaws in the image of
a true Muslim are qualities that should not be seen in a submissive Muslim. This dialogue
between the characters shows that the author portrays Kunanbay in a harsh and intrusive
image and that the opinion of Kunanbay, and a father who ruled the country and started a
lot, is not always the same as that of Abay who was open-minded, educated, portrayed his
father as a person who did not always support him and had his own opinion.

Of course, Kunanbay considered it his duty as a father to send his son to study to become
an educated Muslim. However, criticizing Abay for saying in his poem «Love all mankind
as a brother», he says and curses as «you are a democraty, «you don’t look friendly to a
friend and with hostility to the enemy», and «you are for Russians» for which you seem that
blasphemy deviates not only from Islam but also from general moral norms. The words of
the protagonist Kunanbay, who says the same thing, seem to define his cruel image. In this
regard, it is correct to look at Abay from any angle. Acknowledging his debt to his father,
he mastered the qualities of a true Muslim. His sociability, his effort to teach as much as
possible to those around him, not discriminating people, seeing everyone equal, all of these
in fact please both the father and others. The presence of these noble qualities can be said to
be the result of studying and seeking to know God. Kunanbay’s statement that Russification
is considered alien to Muslims must have been formed and had a certain meaning among
the mullahs. Because thoughts about this can be seen in several parts of the novel. That is,
there is no need to study in a country of another religion, it is considered a waste of time.
However, Abay strongly opposes such a dark view. As Abay grew up recognizing that
reading was not limited to Muslim principles or hadiths, that other countries had exemplary
heritage and qualities, and that the path of learning was endless, he gave three sharp and
clear answers to his father’s three faults.
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« — I dispute all three of these statements, father. I say I’m right. First of all, you have
leveled the shallow water. [ would rather prefer to have shallow water which is useful for one
and a half people with tools, without tools, for the elderly, for all ages than the water in the
well. Secondly, you mentioned the approach that the country will take. You mentioned the
character of those who rule the country. As far as I know, the country was once like a sheep.
A lone shepherd would guide a flock of sheep as say «ait», and by saying «shait» guide to
an inhalation. Eventually, the country became like a camel. If you throw a stone in front of
a camel and say «kneel», he will turn around. And today’s country is moving away from the
old greed, badness, and meekness, and eyes opened. Now the country is like a horse. Only
a shepherd who has endured to see in the frost and storm, in the rain, who made no effort to
spare his life, covered with snow and ice, made a bed and pillowcases from his clothes and
sleeves. An only sympathetic and kind person will take care of ... Third, you spoke about
Russians. For the people and me, the most precious thing in the world is knowledge and art.
That art is in Russian. If I get something that I can’t get from all life, will it be a place for
me? ... I may be ignorant, but it will not be a virtue ... he said» (Auezov, 2013: 88).

Both the Islamic teachings and the Western teachings that Abay studied are spiritual
food for humanity. It is impossible to know the world without it. In fact, in the first surah
«Alagy», Allah sent to His servant beginning with the word «Read!»: «Read in the name
of your God, the Most Gracious, Most Merciful: 1. He created man from blood. 2. Read!
Your God is the most honored. 3. Taught with such a pen. 4. He taught mankind what they
did not know” have been said (Kuran Karim, 1991). In one of the hadiths of the Prophet
Muhammad (peace and blessings of Allah be upon him) about education: «Strive to get
an education, even from China, because it is the duty of every religion to try to get an
education, « he said, emphasizing the importance of education for a Muslim child (100
hadiths of our Prophet Muhammad (pbuh). Or, in conclusion, we see that Abay’s views
on education are connected with the thoughts given in the Qur’an and the hadiths of the
Prophet Muhammad (peace be upon him).

And in the second volume of the novel «The Way of Abay,» he is much more mature
than a child, he is more educated, sees more, and opens his eyes, as for Abay, who has
reached a level where he can distinguish between the black and white of the situation in the
country and find a fair connection, here are some excerpts from the educational events that
took place around him:

«Today, Baimagambet is sitting along with Abay on a long journey, riding a horse with
a long horsewhip, telling the story of the novel» Black Age — Marta «, which was not
mentioned a few days ago. The adventure of this novel is about Dik, a nobleman who
had a different religion from the royal religion. About his relishing, pure heart, arrogance,
giant hero — Red Beard. About the Black Age, a brutal spy from the Inquisition court. It’s
an adventure, a difficult story with a hundred knots. Baimagambet slowly develops the
structure of this interesting novel written in the book without breaking or making mistakes”
(Auezov, 2013: 186).

In this passage, Abay seems like not only one of the young people seeking education but
also as a leader teaching those around him and encouraging them to learn something and a
leader who can motivate his peers and friends.
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From these lines, it is possible to see that Baimagambet got acquainted with the classic
poets and writers of Western literature and learned a lot about education from them. We
have already mentioned that Abay was also familiar with Western literature, and read and
thought about the books of many thinkers in the Semei library at that time. Baimagambet’s
acquaintance with Western literature, who was with Abay at the time of the novel, also
means that Abay was acquainted with one of the world’s masters.

And in the next part, it means Abay’s connection with Russian literature, who were his
favorite authors: «Abay opened the page of a book, found the right place, looked at those
pages, squinted and was a little confused. His eyes are on the second book. These two
books are books that many people in the village, except Abay, still do not understand in
terms of language and secrets. Books of two poets, which were respected only by Abay. It
is Pushkin and Lermontov» (Auezov, 2013: 148).

These passages show not only that Abay was an inquisitive young man, but also a
general attitude to education at that time.

Abay devoted his whole life to the search for knowledge and science. He was well
acquainted with the rich heritage of the Eastern countries with religious backgrounds,
such as «Hikmetsy, «Hafizy», «Sheikh», «Rauai», and was able to combine the search with
Western literature. Getting acquainted with the works of Russian scholars Pushkin and
Lermontov, he encourages all friends, relatives, and brothers around him to read. In this
way, the enlightened side of the wise Abay is revealed.

«From these two, Little Mullah’s thought was different. He has not yet approved of
Abay.

— «Discussion has been opened», which means that you read Mantikh Ghakaid and
understand «Kafiyay», «Sharh Gabdullay without a khalifa, without a hazret, without a
lecture, then it is necessary to tell. Otherwise, it is impossible to say here that the Russian
«muttered» that he understood some «shitri-mytri». Yours is also a mistake, Abay! — he
said» (Auezov, 2013: 98).

Here, of course, it is wrong for a mullah not to recognize the Russian country and
its science. Therefore, it is the duty of every person, regardless of nationality, to study
useful science. Molda strongly disagrees with Abay’s statement that «my mind has been
opened» with Russian language in the sense that «my mind has been opened thanks to
the Russian language.» Maybe he didn’t want to recognize the science of a non-Muslim
country. Education in this country seems like an empty activity for a monza (mullah). Abay
responds to the little mullah with the following insight and quick-wittedly.

— You say «no scholar has said». Besides others, what would you say about the xasuc
(hadith) of the Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) that says, «The black
ink used by a scholar is more valuable than the blood of a martyr?» Secondly, is the name
of a scholar who wrote the history of all creations in the book of «Kissasul Anbiye» also a
science? Is it a consolation to know the behavior of the human race, of all races, only in terms
of «Forty Hadithsy», «Lauhynamay, «Figh Qaidani? — «would say» (Auezov, 2013: 259).

Indeed, in conveying this idea, M. Auezov uses the religious words of many unfamiliar
Arabs to show the differences between the mullah and the two, and that Abay is a man of
intellect who does not renounce useful teachings.
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If we reveal the meaning of the words used in the Arabic language at that time, for
example, the meaning of the word «pagany» is — «fire-worshiper», the Kazakh meaning
of «nasrani» is the word «Christian». Just like this «qaddim» also means ancient times,
«Fihgqaidani» — Islamic law, «Qissasul Anbia» — the story of the prophets, «fahimmuy» —
understanding, or it gives the meaning of mastery or learning («Gaqaid» — the principles
of discipline, «qafiya» — harmony, «mantih» — logic, which means the doctrine of right
thinking).

From Abay’s answer to the hadith of the Prophet, we can see that Mukhtar Auezov was
an expert in Islamic teachings. The meaning of the word «martyr» in the hadith is profound,
that is, he gives the name «martyr» to those who died fighting for Allah. It is said that the
dead will enter Paradise. In this case, the fact that the black ink used by a scholar is more
valuable than the blood of a martyr shows that science and knowledge are one of the main
tasks in the sight of God.

Many sages have understood that the true religion is Islam. Now there is a growing
desire to recognize that path. But for seventy years in our history, the slogan «there is no
god» has been followed. We did not understand the meaning of «Molda recites the Qur’an
from the reverse.» We did not recognize the religion before or after it, but by those who
misunderstood the Qur’an. The Qur’an is a healer of both physical and mental ailments. It
will never become obsolete or worn out because it is the word of God. The word of God is
the most powerful book that can answer all the questions in this world and the next.

4. Results

M. Auezov wrote «Abay’s way» at a time when atheism was widespread, saying that
«there is no god.» Mankind in the Soviet Union had to think so. He explained the world
only through natural science. But people always lacked something, they were spiritually
exhausted. Although the name of the religion is not mentioned much, we cannot say that all
the things that God loves have disappeared. Even then, there were those who secretly and
openly adhered to Sharia law. Magauiya (r.a.): “The Prophet (peace and blessings of Allaah
be upon him) said: He said, «Allah Almighty bestows a broad and deep understanding of
the religion on whomever He wills.» (Abu Zakaria, 2013: 78). One of these principles M.
Auezov in the third volume of «The Way of Abay» (part 1) gives the following:

«Ifyouread a lot of philosophers, you will encounter bigger and more bitter truths.» But
try to find out what Kokbai says without running away. If your religion is perfect, tie that
rope to your curiosity and listen. Think it over and choose!» (Auezov, 2013: 135).

If we ask why did M. Auezov put such a word in Abay’s mouth, firstly, the historical
truth is the beauty of the work of art, and secondly, as the author himself puts it, Abay was
acquainted with Islam and Buddhism. He mastered Islam and set himself on that path. He
does not criticize or examine religion, he always criticizes illiterate monganap (mullahs)
and people who do not use religion properly.

«— We, the Muslim world, understand this differently,» — he said. Times change and a
prophet come at the right time. Books such the Torah, the Psalms, the Bible, and the Quran
come we say. Even though times have changed and the rules have changed, we know that
the knowledge of Allah, that is, the tagrifolla, will not change forever! — he said» (Auezov,
2013: 147).
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From these examples, you can say that Auezov’s way of truth is that the knowledge
of God will never change, and only in this way will the scholars and rulers reach the
knowledge of him, that is, the knowledge of the truth. However, the iron blockade of the
official ideology made this idea subconscious and then even gave it a false impression.

At this point in the novel, it is clear that some of the villagers at that time were illiterate.

«Well, you’re going to promise these two oaths and put the Qoran on the chest!»
Bazaraly shouted again. Deliberately frightened, he loudly shouted.

— Was there a Qoran in this village? Abdi grumbled, and Bazaraly glared at him:

— How come we do not have the Qoran, there, there is, bring the Qoran that is in the
womb! — he said» (Auezov, 2013: 153). According to Bazaraly, Dyusen and Dalbay thought
that Abay’s book of poems was the Qoran, kissed it, and swore an oath. One of the reasons
why the author asks those two men to swear in Abay’s book as Qoran is that the content
of most of Abay’s poems is connected with the Muslim religion. For example, in Abay’s
38th Words (He named this word as «Gaqlyat-tastihad» (abbreviation) — «Tasdig»)) he
divided the prophet, saint, ruler and perfect Muslim into four groups and described them as
«the generosity of the possessors of the three virtues.» In these words, Abay distinguishes
these four and shows his true priesthood. Wise Abay also writes a poem based on this
obscenity. This is stated in the memoirs of his son Turagul Abayuli «About my father
Abay» (Kunanbaiuly, 2016: 67).

Turagul Abayuli brings evidence from his words taken from Abay’s different poems:
«The word Allah is easy, the word is no way to Allah», «if dies only nature dies, man does
not, but this does not return and smile», «Allah himself is the truth, as well as his word, and
true word never becomes a lie”. He composed the poem according to the words he wrote in
prose (Kunanbaiuly, 2016: 71). And the writer M. Auezov uses a lot of poems and words of
the poet to reveal the image of the poet in the novel, to express his religious views.

The image of Abay and a group of friends around him, who knew and propagated the
importance of religious literacy and consistent education, realized the great tragedy of the
illiteracy of the Kazakh society at that time, the importance of literacy was depicted. His
students, the poetic circle, as well as the image of the previous generation before Abay, who
remained in the shadow of antiquity, did not leave the yoke of the past. In the epic novel
«The Way of Abay» M. Auezov portrayed the historical truth, leaving the past and history
for many years as a legacy.

5. Conclusion

In the epic novel «The Way of Abay» Abay was able to clearly state that science is the
infinitely deep world, and it cannot be doubted in no way, and he suggested it to all around
him. Abay said that only when one recognizes the infinite knowledge that God has sent to
man, one can achieve eternal happiness. When a person is born, he is anxious all his life
find his way. He seeks the truth. However, many people go astray, not realizing that the
Creator created them. He wastes his life in another way. Abay’s words were much more
valuable and revered than some of the words of the illiterate clerics of that time. This is
because Abay said: «God is true and his word is true» (Sanaqbekqyzy, 2019: 24-25) and he
preached as «the heart is warm, the heart is strong, the mind is enlightened.» If he sought
science, if he sought it from other nations, it was also permissible in religion. We can say
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that the novel-epopee clearly shows that Abay, who mastered the new teachings of Islam
and the West and commended it to the people, was a truly literate man who was an example
for many Kazakhs at that time.

The writer’s long-term study showed that the Abay’s means of education and science
had already been searched many times. In this regard, it should be noted that the writer
himself is also aware of the basic tenets of Islam. Studying the topic in detail and adapting
it to the image he is portraying is one of the peculiarities of M. Auezov’s art. That’s why the
storyline in the work is convincing and accessible to the reader. Another skill of the writer
is that he was able to portray other characters at a high level, without compromising them,
increasing their literacy and knowledge, and even arguing with Abay. In this sense, each of
the dialogues in the novel is based on deep thought and reason. Each plot and dialogue in
the novel, which we select to focus on the subject, reflects a deep philosophical background
and meaning. In this respect, the novel will become an invaluable treasure.

The scientist Sh. Ibrayev who wrote about this epic novel, which reveals the truth and
history of that time to today’s generation, revealing the personality of Abay in detail says
that «He was the first to acquaint readers around the world with the life of the Kazakh
people and made the world-famous for the existence of such a nation. This tetralogy «The
Way of Abay», which entered among the world classics and revealed the immortal image
of the great poet and thinker Abay, is the culmination of the writer’s work.

In this novel-epopee, which is rightly considered an encyclopedia of the socio-political,
moral, and aesthetic life of the Kazakh people, he not only instilled in his genius and
wisdom of the people but also embodied all the best names of the national character formed
by leading Western European countries. He exalted himself with all his might» (Ybyrayev,
1997: 153). Indeed, in the Kazakh literary criticism at the time when the name of Abay was
mentioned, M. Auezov’s life and his poetic and artistic way, as well as his enlightenment
and thinking, were mentioned at the same time.

Today, this novel-epic has been translated into many languages of the world, showing
Kazakh culture, history, and customs. «This does not mean that the epic can be translated
into foreign languages without any problems. Undoubtedly, the lack of alternative names
for some words when translated from one language to another is a hindrance to the traditions
of the nation, the abundance of vocabulary. In the research work on the translation of
phraseological units in the target language, scientists use the novel-epic «The way of
Abay» as a basis (Tarakov, 2015: 372). Despite such difficulties in translation, this work of
the great writer managed to find a place in world literature.
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